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A lap szellemi részét képező küldemények, a
szerkesztő czime alatt kéret nek be küldetni.

Bérmentetlen levelek vsak ismertt kezektől fo­
gadtatnak el.

A kéziratok csak világos kívánatra s az illető 
költségére küldetnek viszsza.

Hirdetési dijak:
.Mindi n háromszor hasábzott petit-sor egyszer

közlése 5 kr ; többszöri közlés esetében 4 kr.
Kincstári bólyegdij fejében, minden egyes hirde­
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Hirdetések: Elvetetnek a kiadóhivatalban (uagy-debreczem-utcza 1561. szám.) és Léimért A. könyvkereskedésében.

Nemeseink vagyoni sülyedéséről.
Miudeuuap elpattan egy-egy életér a magyar 

nemzet testében. Ha régi ősi birtokok egymásután 
adatnak el, vagy bukás, csőd utján jutnak idegen 
kézre.

Nem rég olvastam épen, bogy az ország egyik 
legszebb birtoka, a báró tiina-féle tolnai uradalom 
eladó és egy bécsi bankár már jelentkezett is, hogy 
megveszi két millióért.

Hova vezet ez ? mi lesz belőlünk, ha az ősi 
magyar telkeken, hova tovább idegen szántó vasak 
vonnak barázdákat. Minden barázda-vonás egy-egy 
nyílt seb az ősök drága vérével szerzett anya­
föld testén.

Vádolnak benőnket. Azt mondják, hogy élhe­
tetlenek vagyunk, nem tudunk kalkulálni; mert szem­
látomást hátramaradunk, pusztulunk, veszünk: nin­
csen bennünk „Gescheft-geist“ életügyesség.

Hát hiszen ez igaz. Ezt nem tagadja senki. 
Megvan bennünk az a hagyományos keleti vérmér­
séklet, mely nem sokat törődik semmivel, nem so­
kat aggódik a jövőn — „aki hátul marad, tegye 
be az ajtót. “

Mikor Rudolf koronaherczegnek a budapesti 
tudomány-egyetem küldöttei megvitték a cseh fővá­
rosba a tudón disz oklevelet, a fényes udvari ebé­
den épen e tárgy felett folyt az épületes társalgás. 
A fiatal főherczeg elragadó lelkesedéssel szólt a cseh 
nemzet főnemeseiről; azok vagyonosak, gazdagok, 
mert a cseh főúr rendes, pontos, takarékos minden 
dolgában. . . Hanem mi nálunk ? a mi főnemese­
inkről nem nyilatkozott kedvezően a főherczeg. .
A derék Gregus parrirozott, hogy de igen, a fiata ­
labb nemzedék közt egy néhány kezdi magát jó­
viselni már nálunk is.

Nagy baj, hogy csak néhány!
Hát az alsóbb nemességgel hogy áll a dolog ? 

Sehogy kitűnő, derék, ügyes fin mindenik egy do­

logiján a sportban. Leteszi az érettségi vizsgát, 
azután felmegy a budapesti egyetemre jogászkodni. 
Képezi magát nem a jogtudományban — mert az 
ugj sem lesz kenyere —- hanem a kávéházi élet­
ben, utasítása lévén, hogy a világügyességet kell 
ottan tanulnia, nem pedig az államtudományok bo- 
n vadul más rendszereit, amelyek elkábitják a magyar 
ag\ velőt. Hozzá fog tehát és készül, s mire a ne­
gyedik év végére jut, teljesen kiképezte magát —- 
az adósság csinálásban. xVz index persze mindén 
év végén üresen marad, még a hallgatás sincsen 
bejegyezve.

Majd haza kerül apáink ősi telkére. Ilire fut 
a vidéken, hogy milyen kedves, müveit, sima, fett 
gavallér lett belőle. A magyaron kívül, hogy tán­
czol mindenféle „honett“ tánezot, egy fogással hogy 
simitja végig a bálterem sima deszkáit, hát még 
milyen udvarló — csak egy a hibája, még nem 
eléggé ügyes kocsis . . Nosza rajta! hiszen ez
a legkönyebb. Éhez csak egy kis beruházás kell. 
Legelőször is egy hintó, de olyan, hogy mássa ne 
legyen a megyében. A pesti hiútok nem czélsze- 
rűek, gyönge a féderé, nem elég finom a bársony, 
meg ráz is, — a bécsi hintó a világon a legjobb 
hintó. Mindössze is egy rongyos ezer forintba ke­
rül szállítással együtt. Megrendeli.

is megér egy régi jobbágy telket. Ezüst monogra­
mokkal van kiverve, az egymásba szőt divatos he­
tük fölött öt gombu korona; hiba, hogy hét, vagy 
pláne kilencz gombja nem lehet, megharagudnának 
érte a bárók és grófok.

Kezdődik a parádé, tanul a fiatal ur kocsis- 
kodni. Mert eliez is tanulmány kell ám, több mint 
a magyar magánjoghoz. Maga ül a bakra, a libe­
rtás, fehérkesztyüs, ezüst pántlikás magas, boszszu 
inasokat hátra ülteti. Álló! megy a ló a széles or­
szágúton, mint a tüzes istennyila, zúgva robog a 
bécsi kézműipar remeke, azt hinnéd, hogy alatta 
mindjárt kiesik a feneke. ti actu, két hónap alatt 
bevált a fiú kitűnő kocsisnak. Csakhogy kár, hogy 
az egyetemen nem hasogatott egy kis „Nemzet-gaz 
dászat“-ott, mert bizony ez a provinczális sporttu­
domány igen sokba került neki. A fejedelmi állatok 
lábszárait már az állatorvos kötözgeti. Semmi. Nem 
is magyar gavallér, aki tizenkét jóvérű paripát 
agyonra nem jár egy esztendőben. Aki eliez nem 
ért, és mégis ur akar lenni, az bujon a gazba.

Ne hagyd magad pajtás . , . X. baronesse a 
t. . . .i bálban kedvezőleg nyilatkozott felőled, bra- 
v ourjaidat magasztalta, ennek a báró kisasszonynak 
pedig a szája nem jár hiába — a manóba, hátba 
valami házasság félére gondolt kedves fejecskéje!

Mire a vasútról meghozzák a nevezetes szállít­
mányt jelző avizót, már akkor négy előkelő paripa 
tttsszög az urasági istálló hidlás-deszkáim, nyilván 
a Zubovies csodás „('aradok“-jáuak nemzetségéből 
került ki mind a négy, mert zsemleszin a szőre, 
hollófekete a farka és sörénye. Milyen módosak, a 
lótermészet kedves kényességével játszadozva ha- 
rapdálják egymás fülét, van dolga a lovásznak csit- 
titaui őket. Nem jó tudni minden közönséges em­
bernek, hogy mibe került ez a négy fejedemi lény! 
A fiatal nagyságos ur röviden csak azt mondja, 
hogy méreg drága volt. Hát a szerszám? No az

Ugy-e? Rajta! A beruházás újonnan kezdődik, 
gőzerővel. Az öreg elhalt, át van irva a vagyon, 
szabad a gazdálkodás.

Ki kell építeni az ősi kastélyt. X alami bolond 
kőinives építette valaha. ízléstelen a frontja, a be­
rendezése komisz, nincsennek tágas szalonjai, az 
ebédlő szüle, alig fér el benne negyvennyolez sze­
mély, nincs benne külön női és férfi lakosztály, pi­
pázó kártyázó és iróterem; a konyha közvetlen az 
ambitusból nyílik, a puska revolver,-gyűjteményt 
vívó kardot, vadásztáskát és a különféle kis és nagy 
kürtőket nincs hová elhelyezni; az is lényeges hiba
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Egy kép, amely szerelmet vall.
(Beezély.)

'Vörös Kálmántól.

Valóban 1 ennél szebb helyet keresve sem talál 
haltam volna. Igen köszönöm kedves öregem, hogy 
ide elvezetett. — Szólít egy még alig 23 éves üde 
arczü fiatal ember a mellette álló galamb-ősz földiui- 
velőhöz; miközben festő állványára liélyezé krétáját s 
gyönyörködve legelteté szemeit az előtte elterülő erdőn.

Alig 60 lépésnyire tőlük meredek vízmosás tá­
tongott, amelyen egy gyalogút látszott keresztül vo­
nulni. Legalább az itt ott letaposott s elmorzsolódott 
kődarabok ezt engedték sejtetni.

— Hej! Ha olyankor látná az urfi, — felelt az 
öreg — midőn ott zuhogva hull a viz alá! Oly ré­
mes, oly borzasztó itt lenni akkor.

— Hová vezet az az ut?
— Az elhagyott üveghutából a faluba ezen az 

utón jutnak el az ott lakó szénégetők.
— Nézze csak kedves öregem! — Szólt Ödön, 

a festő. A mi lovacskánk messze el kóborol az er­
dőben. Nézzen u tárnia 1 Én addig befejezem vázla­
tomat, azután mellétünk; mert még ma a városban 
akarok lenni.

Az öreg paraszt engedelmesen távozott, s az erdő 
mélyében tűnt el; inig Ödön néhány vonással befe­
jező müvét 8 rakosgatni kezdő apróságait.

E pillanatban az ösvényen egy fehérbe öltözött 
női alak jelent meg a vízmosás túlsó oldalán. Lá­
bacskáit vigyázva helyező a kövekre s haladt lefelé. 
A kövecsek azonban oly lazán feküdtek egymáson, 
hogy a legcsekélyebb súlynak is engedve, gurulni kezd­
tek. A hölgy ajkát egy gyenge sikoly hagyta el s 
midőn megcsúszott kezével volt kénytelen magát fenn­
tartani.

Ödön, mert igy hívták festőnket, eldobta a, ke­
zében levő csomagot s a hölgy segélyére sietett. Egy 
remegő, alig 17 éves igéző leánykát látóit maga előtt. 
A művész pillanatra önfeledten állt meg, szótlanul.

A leányka e gyors megjelenésre, de még inkább 
tétlen csudálatáva felocsúdott ijedtségéből s kérdőleg 
nézett az előtte álló ifjúra.

—_ Kegyed veszélyes utat választott! — Szólt 
ekkor Ödön. — Megengedi, hogy segélyére legyek ? 
— s a leányka mellé lépve, karját nyujtá.

A hölgy egy hideg tekintetet vetett az ifjúra, 
karját viszsza utasitólag emelve föl.

— Köszönöm uram! Nem fogadom el! — Volt 
a rövid elutasító válasz.

Ödön szeme felvillant, hátra lépett s engedte 
a hölgyet tovább haladni.

A leányka sebesen lépdelt el. mig az ilju s/.em­

rehányólag nézett utána. Látta, hogy a hölgy meg­
lassítja lépteit, majd ismét egyet-kettőt gyorsabban 
tesz, — küzdeni látszik magával; mig végre megállt 
és viszszanéz.

A férfi keresztbe font karokkal mereven állott 
meg. Látta, hogy a leányka viszszatekint. Ajkán ke­
serű mosoly vonult el.

Ekkor a hölgy daczosan hátraveté fürtös fejecs­
kéjét s gyorsan az erdőfeló irányzá lépteit.

— Itt vagyok már urfi I — Szólalt meg a visz- 
szatérő öreg. Elhoztam a lovat, most már csak pa­
koljunk fel a hátára és menjünk, ha úgy tetszik.

Ödön hevesen fordult hozzá:
— Ki volt az a hölgy ?
— Melyik ? Nem láttam senkit!
—- Ezen az utón jött I Fiatal, karcsú, barna, 

sötótszemü, gyönyörű leányka I Ki volt az?
— Hja! Oly sok van a mi falunkban. Felelt az 

öreg büszkén; — de ezt nem láttam és igy meg 
sem tudom mondani, hogy ki volt.

Az ifjú még egy szikrázó tekintetet vetett az er­
dőfeló, ahol a leányka elhaladt; azután állványához ment, 
krétáját a kezébe véve egy női alakot vázolt a viz 
mosás fölé.

— így! Most készen vagyok, ős sietve csoma­
golta öszsze rajz-eszközeit.

Néhány pillanat múlva a lovacska hátán volt 
minden csomag. Az üreg megindult, vezetve a kis ál -
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hogy a szobaleáuy a konyli aszóig álókkal kénytelen 
lakni, annak minden „jóvavaló “uviliáznál a férfi lak­
osztály közelében szoktak alkalmatos helyiséget szo­
rítani. Szóval az egész épületnek nincsen tecliin- 
cája, az ajtók kicsinyek, az ablakok sötétek . . . 
pfuj! rongyfészek — újat kell épitetni . . .

A fényes palota felépül. X. baronesse nagy 
fénynyel belészáll, mint boldog hitvestárs. Két hét 
múlva egy ötven ezer forintos váltót ovatolnak, azu­
tán végrehajtják. Hintó, derék lovak, fényes kas­
tély, az egész ősi vagyon idegen kézbe kerül

Aztán legyünk mi magyarok boldogok ! . .

A családi álét az iskolában.
(Közli : Wichs IApót néptanító.)

A tanítás terén tett több évi tapasztalataim után 
azon benső meggyőződésre jutottam, hogy modern tan­
tigyünk előharczosai által hangoztatott ama paedagógi- 
ai elv: »Legyen az élet az iskolában családias,« azon 
hatalmas emeltyűk egyike, amelyek a tanulók iskola­
kedvét fokkozzák és a tanítás sikerét elősegítik. Mi­
dőn a uépnevelés szent és magasztos ügye érdekében 
érintett emez elv elemezését teszem feladatommá, azzal 
különösen fiatal pályatársaimnak némi szolgálatot vé­
lek tenni és bőven megjutalmazva leszek, ha ezen elv 
igazságát belátva, ezt magukévá teszik.

Az iskolának nagy családot kell képeznie, miért 
is annak kedélyes és barátságos oldalaival is kell bír­
nia. Hol fagyra találunk, ott tenyészet nem lehet. 
Legjobban nő minden, ba a nap süt; noha az esőnek 
sem szabad elmaradni, néha-néha egy kis zivatarral 
felváltva.

Ha a tanító vidáman és hivatási szeretettel, a 
nevelés szent ügyét lelkiismeretesen és részrehajlitla- 
nul gyakorolja: akkor növendékeinek szeretetét és tisz­
teletét biztosítja magának. Rendkívülien fokozódik még 
e szeretet és tisztelet az által is, ha érti a tanító, 
hogy miként lehet ezek családi életnek kis fénypon­
tok által, különös ingert kölcsönözni. Ily fénypontok 
például, a képek előmutatása, mesék elbeszélése, dalok 
eléneklése, játékok és séták rendezése, jutalmak kiosz­
tása a legszorgalmasabb (nem a legjobb) dolgozatok­
ért. Ha ily, kisebb és nagyobb gyermekeknek egyaránt 
érdekes és lényeges dolgok kilátásba helyeztetnek ; min­
den bizonnyal fokozódott örömmel dolgoznak. Megtör­
ténik azonban, hogy a gyermekek részéről nyilvánított 
ily örötn-kifakadás pajzánsággá fajul; ekkor igyekez­
nék a tanító, a rendet azonnal helyreállítom, és a paj­
zánkodást elnyomni. Megjegyzendő, hogy az ily vidám 
hangulatnak, a tanidő alatt nem szabad nagyon so­
káig legfölebb egy negyed-óráig uralkodni, sem pedig 
édes csevegésbe, vagy vad tombolásba átmenni. Vidám 
játék mellett, szabadbaui sétáknál, a gyermeket sokkal 
jobban lehet kiismerni, mint komoly dolog mellett. Jól 
mondja Schiller :

»Az ember csak ott egészen ember, ahol játszik« 
Ilyszerü eljárás mellett, a tanító annál inkább hathat 
növendékeinek erkölcsi képzésére és jellemfejlesztésérc, 
minél inkább képes őket magához vonzani és szivük 
legtitkosabb rejtekéiből olvasni,

A jutalmak, amelyeket fenn érintettem, egészen 
más valamik, mint a jutalomkiosztások, amelyekben a 
józan paedagógia elleni botlást és a jogtalanság egy 
cselekedetét látom. Ezekről tehát itt szó nincs.

Ha az iskolában jutalmakat tüzűnk ki, azoknak

latot, raig a festő merengve ballagott utána. Még 
egy búcsú tekintetet vetett a helyre, ahol azzal a hi­
deg arczczal találkozott.

* *
*

A gyönyörű őszi idő mindenkit a szabadba csalt; 
csak Tavasy Ödön ült még mindig műtermében; sze­
meit az előtte lévő s már csaknem befejezett tájké­
pen legeltetve.

A festmény egy erdő részletet ábrázolt, kevéssé
balra egy vízmosással, amely fölött egy női alak volt látható.

A hölgy alakja csak kicsiny, mégis oly kifeje­
zés teljes annak arcza, szende mosoly ül ajkán, s sze­
mei oly ábrándosak.

A festő csak ezen alakot látja müvén, csak ezen 
mereng el hoszszan. Pedig ezen arczczal ő nem igy
találkozott. Hideg büszke volt az, midőn ő látta s 
gyűlöletet ébresztett benne.

Elébb a vásznon is ily kifejezéseket adott neki. 
Később azonban nagyon viszszataszitónak találta s 
ecsetével szelídített vonásain.

Ekkor látta, menynyit nyert ez által müve s kí­
sérletet tett a szemeket ábrándosabbá tenni.

Kísérlete nagyszerűen sikerült. Az ellenszenves 
arcz feledve lön, helyett adott a kedvesebbnek.

A művész mindinkább belemerült munkájába. Lel­
ke egészen ott volt s az arcz mindinkább szebb és 
szebb lett. Minden nap festegetett, javítgatott rajta. 
Végre műtermén kívül sem bírta feledni. Előtte volt

anyagi értékkel birniok nem szabad ,- mert szoros ér­
telemben véve, itt jutalmakról szó nem lehet ; csupán 
egy kis elismerésről, jelentéktelen kitüntetésről pilla­
natnyi cselekvésért, vagy inkább egy kis szellemi meg- 
erőtetésért. Az ily kitüntetéseket akként kell kitűzni, 
hogy azok mindenki, még az utolsó által is elnyerhe­
tők legyenek. így például jutalmak kitüzhetők azok 
számára, akik feladatukat csinosan leírják s egy fela­
dott darabot hibátlanul leirnak, akik számtani feladvá­
nyaikat hibátlanul kidolgozzák, vagy a hibák egyelőre 
meghatározott számát túl nem haladják ; akik a fela­
dott verset nagyon jól megtanulják (eddigi képes­
ségünk tekintetbe vételével) sat. Jutalmakul használ­
hatók : szorgalmi jegyek, kisebb gyermekeknél megte­
szi két szem szilva, vagy dió, egy fél alma, egy da­
rab palavessző, valamint értéktelen játékszer, amely 
esetleg néhány héttel ezelőtt, valamely figyelmetlen gyer­
mektől elvétetett, (az értékes tárgyat nehány nap múlva 
viszszaadjuk tulajdonosának) sat. Tapasztaltam, hogy 
ily ártatlan kitüntetések rendkívüli kedvesen fogadtat­
nak, és mértékkel használva, dúsan gyümölczözuek ; 
amennyiben a munkakedvet fokozzák és a kölcsönös 
bizalom kötelékét megerősítik. Magától értetik, hogy 
itt a részrehajlás legkisebb látszatának is eltűnnie kell.

A jutalmak kimérésénél a növendék erkölcsi vi­
seletét ép oly kevéssé ^szabad tekintetbe venni, mint 
magát a viszonyt, amelyben a szülők a tanítóhoz ál­
lanak. Valakit jutalomban részesíteni jó magaviseleté­
ért, nem csak hogy össze nem fér a helyes nevelés 
elveivel, hanem épen valami illetlen dolognak tekint­
hető. Kell, hogy az ember jó legyen, ez kötelessége; 
ha rósz, büntetést érdemel. Lesznek talán olyanok, a- 
kik erre azt mondják, a szorgalom is kötelesség, te­
hát az említett elv szerént az sem jutalmazandó; a 
szorgalmatlanság és hanyagság pedig megfenyítendő.(?) 
Ezt föltételesen helyeslem, de erősen ragaszkodom ez 
állítás utómondatához anélkül, hogy kis ingerszereimet 
a munkakedv gerjesztésére feladnám. A munkakedv 
hiányát még nem tekinthetjük megfenyítendő szorgal- 
matlanságnak ; mig ellenben minden erkölcsi kihágás 
többé vagy kevesebbé megfenyítendő. A munkától való 
jszonyodás bünhez vezet ugyan, do magában véve még 
nem bűn. Azért ismétlem kell, hogy minden ember 
jó legyen ; de nem kell, hogy mindenki szorgalmasan 
dolgozzék, hogy erkölcsösnek tartassák.

A tanulók közt különbséget tenni épen nem 
szabad; azt önérzetünk és jellemünk tiltja. Nemtelen 
eljárás volna a tanító részéről, ha az egyik vagy má­
sik tanulót az iskola mostohájának tekintené. Meg nem 
bocsátható a tanítónak, ha gyöngébb, vagy korlátolt 
eszii tanulót a megvetés vagy gúny tárgyává teszi, vagy 
talán valami csufnévvel illeti. Óvakodjunk ilyesmit ten­
ni ! Ez által nemcsak saját növendékeink, — kik jobb I 
figyelők és vizsgálók; mint sokan gondolnák, — méltó ’ 
megvetést vonnók magukra; hanem társadalmi állásun­
kat is veszélyeztetnők azon igazság kifolyásából, hogy 
iskola és szülői ház szoros összeköttetésben állanak 1 
egymással, s már tapasztalatból is tudhatjuk, hogy nem 
történik az iskolában semmi, ami előbb-utóbb köztudomás- : 
ra ne jutna,

Legyen azért a tanuló mind egyenlő. A legutol­
sónak legyen ép úgy megengedve a tanítónak egy 5 
pohár vizet hozni, vagy egyéb kis szolgálatot tenni ; | 
mint az elsőnek. Nagy örömmel teszik azt, mert meg- : 
tiszteltetést látnak abban. Legyen Jánosnak ép úgy j 
megengedve az osztály fölött vigyázni, mint Pistának 
ha a tanító pillanatnyi időre a tanteremből távozik ■

Különösen az utóbbinál a változatosság nagyon aján­
latos. A vigyázók kijelölésében kissé óvatosak legyünk. 
Nem tesz semmit, ha néha a változatosság kedvéért 
valamely nyugtalan gyermeket jelölünk ki a vigyázó- 
ságra. Ily tisztség nem képezheti csak egy tanuló­
nak kizárólagos jogát vagy tulajdonát ; ez úgy az il­
letőre, mint az egész osztályra nézve erkölcsi veszély 
volna.

(Vígé kov.)

Az 1881-ki közös költségvetés.
I.

S z ü k s é g 1 et.

Külügyminisztérium : Kiadások.
a) Központi vezetés 570.000, 3,300. 573.300
b) Rendelkezési alap és részletes számadás alá nem 
eső költségek politikai tudósítások megszerzésére

440,000. — 440.000.
Diplomatiai költségek 1,181.800. 19,200

1,201,000.
Gonsulsági költségek.......................... 099.720.19,000

718,720.
Javadalmazás az osztrák-magyar Llolyd részére

1.400.000. — I.3OO.OO0' 
Összesen 3,191.520. 41.500. 4233.020. 

Hadügyminisztérium: Kiadások.
A. Álló sereg........................... 94,048.854. 6.957.833.

101,006.587.
B. Tengeri haderő : . . . 7.938.865. 1.593.398

9.532.263.
Összesen 101,987.619. 8,551.231. 110,538.850

Közös pénzügyminisztérium : Kiadások
.........................................   167.845,

Nyugdijak.
1,748.000..................... 1.060. .... 1,749,050,

Számellenőrség:
Közös legfőbb számszék ....... 126 320
A szükséglet főösszege . . 108,221.204, 8.593.781

116.814.985.
Ebből levonva:

a fedezet főöszszegét ........ 3.337,548
maradt tiszta szükséglet 104,883,656,8.593,781

113.477,437.
A határvám-jövedék bevételi előiráuyoztatnak és 

pedig ; birodalmi tanácsban képviselt 
királyságok és országok részére . . 26.208,460 írttal
a magyar koronához tartozó orszá­
gok részére ........................................... 3.326,895 írttal
és Bosznia s Herczegovina r. . . . 134,258 írttal

Összesen 29.669,913 frt.
A kezelési költségek átalányát a 

monarchia mindkét réezébeu . . . 1.850,000 írttal
levonva •  ......................................... 2L8l9,6ri3 fotuyi
többlet mutatkozik.

Ebből levonva a fogyasztási adó 
visszatérítéseket marad felesleg . . 4.369,613 frl.

Ebből levonva még a boszniai 
s herczegoviuai közigazgatás részére
megszavazott............................................. 600,000 frtuyi
vámátalányt, a tiszta töblet .... 3 769,613 frt.

A vámjövedéki felesleg levonása
után az összes szükséglet .....................  109.707,824UO
mely összegből a magyar állam ter­
hére egyelőre levonandó 2 százalék . . 2.194.15548
a hátralékból pedig ....... 107.515,6675a

szüntelen nem a rideg, hanem a kedves fiatal leány 
arcza.

A mű kész lett. A tárlatban nagy feltűnést kel­
tett. A lapok kiemelték. A művészek elismerőleg nyi­
latkoztak róla.

Egy napon két fiatal leányka lépett a tárlatba. 
Az egyik gyermek még, a másik mintegy 19 éves 
lehetett.

Vizsgálódva néztek körül s a hires kép előtt meg­
álltak. Egyszerre a fiatalabbik leányka meglepetve kiált fel:

— Hiszen ez Erzsi kisaszszouy I
Az idősebb elpirult, szemei a képre tapadtak, i 

Fölismerte a tájat, fölismerte önmagát.
A körül állók figyelmessé lettek és suttogni kezd- j 

tek. Mindenki a hölgy arczát nézte s a festmény- j 
nyel öszszehasonlitva, megállapiták azonosságát.

Erzsiké zavarba jött s a gyermek kezét megra­
gadván, sietve távozott a teremből.

— De kedves kisasszony! Kérdé a gyermek._ !
Miért jöttünk ki? Oly szép ott kegyed, oly kedve­
sen mosolyog 1

Erzsi öszszeszoritá ajkait. Ő nagyon jól tudta 
hogy akkor nem mosolygott.

Emlékében minden felelevenült. Érzé menynyire 
megserté ő azon férfiút, akire azóta anynyiszor gon- ! 
dőlt. De hiszen ő jóvá akarta tenni hibáját. Megállt, 
viszvza nézett, várta, hogy még egyszer oda menjen az 
ifjú; de az nem ment.

A kis balga azt hivó, hogy a férfival, úgy le­
het játszau mint a bábával. Azt hivé elég egy te­
kintet, hogy jóvátegye a sértést a lenézést. Csalódott 
Ö ezt nem érté, okolta a férfit, hogy mért nem alázta 
meg magát.

Eleinte haragudott reá. Később belátta, hogy ő 
a hibás s vádolta magát. Elképzelte, mint szenvedhe­
tett az a férfi. Oly szívesen vigasztalta volna meg, 
Elgondolta, mit mondana neki; mint mosolyogna reá: 
talán kiolvasná szemeiből, hogy megbánta már ke­
gyetlenségét. Hiszen ö nem gyűlöli, sőt ellenkezőleg 
Először nem akarta megvallaui, de később be kellett 
ismernie, hogy szereti.

S most? Előtte volt azon arcz, aminőt ő kép­
zelt; az a kedves mosoly, amelylyel engesztelni akarta 
őt; az a kérő, ábrándos tekintet, amelylyel az övét 
lesné .... Ki mondta ezt annak a férfinak ? Ki árulta 
el titkát, amelyet ő maga is félve ismer el ?

E gondolat űzte onnan őt el. Azt hivé, hogy a 
sok reá tapadó szem között ott vau azé is, s azzal, 
pedig találkozni nem akart.

Ha ama férfiút most eléje vezetné sorsa; 
talán ép oly, vagy még fagyosabb tekintettel fogadná. 
Miért? Mert annak a férfinak nem szabad tudnia, 
hogy szerettetik. Nem! nem igaz ami ott a vásznon 
van, ő most is csak oly hideg I Miért?.... Kérdez­
zétek meg a nőket! Én erre felelni nem tüdők.

(Vége kov.)
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a birodalmi tanácsban képviselt
királyságok és országok által a tör­
vény értelmében felezendő 70 százalék . 75.259,567,,, 
és a magyar korona országaira eső
30 százalék............................... ..... 32.253,100^
tesz.

lattételre az összes minisztériumok kebeléből kiküldött ügyvédjelöltek hivatalos eljárásukért fegyelmileg felelő- 
bizottság f. hó 22-én d. u. 4 órakor tartotta első sek. A felelősségre vonást bármely hatóság, vagy a fél

CSEVEGÉSEK.

(Egy kis ineterologai elmélkedés)
Itt van az ősz, itt van újra . . .!
Az életet és létezést adó, meleget és világosságot 

árasztó napnak sugara, már ferdébben esnek földünk­
re. A lombjukat vesztett fák gályái közzftl köny- 
nyebben szűrődnek azok át, őszi öltönyünkre. A kora 
hajnalban halvány színben feltűnő csillag-óriást nem 
köszönti többé a madársereg vig dalával, nem a pa­
csirta a föld göröngyéből a magasba emelkedve, nem j 
a megnőtt s a nagy vándor útra kelt fecske pár a j 
ház eresze alól, nem a fülemile a csalit sűrűjéből, j 
A délutáni nap már mély és hűvös árnyékot vet; 
a fák sudarát vándor szellő berzeli fel. Az October hó 
végén észlelt alkony, halvány verőfényt hint a meg­
szedett gyümölcsös kertekre. A tisztán átlászó leve­
gőt a pókfoual foszlányai' szövik át. Hervadás látszik 
mindenütt a szabad természetben.

Itt van az ősz. itt van újra . . .!
A nyári évszak alatt képződött vízgőzök mog- 

sürüdve visszahullanak földünkre, ahonnan eredtek. A 
láthatáron végig süvöltő hideg északi légáramlások 
megdermesztik az állatvilágot, megsemisitik a növény­
világ zöldjét. Ez északi légáram fekete felhőket hajt 
láthatárunkra, amelyekből hideg eső hull földünkre. 
Elmúlt a Szent Mihály napja is, amidőn az esteli 
haraugszó, egy órával előbb jelezte az estét, s két 
órával rövidebbre szabta a nappalt.

Itt van az ősz, itt van újra . . . !
Vándor madaraink közzül a fürjek már valahol 

a földközi tenger partjai mentében pitypalatyolják 
kiállott társaiknak viszontagságos utazásukat. A fecs­
kék már Olaszország még mindig mosolygó ege alatt 
repkednek Tripolis és Tunis felé!

Mily boldogság lehet az ősz! »ha ligetünk dí­
szei hullanak s tarlott bokrai közt sárga levél zörög« 
szárnyra kelve búcsút mondani a pusztult tájnak és 
elköltözni más tájékra; ahol újra fakad a rügy, nyí­
lik a virág és az erdő zöldje örök; elköltözni a fel­
hőkön át a »szebb hazába«, ahova »vigadni megy a 
madár;« elköltözni és kikeletkor, ha a vetés bárso­
nya, az erdő és berek lombja újra zöldül és a rét 
tarka szőnyege újra virul: »vissza térni örömben a 
megifjodó természet ölébe!« Mily boldogság az! Ne­
künk csak egy házát adott végzetünk. Mi tehát itt 
észleljük kellő komolysággal a közeledő enyészet ké­
pét, amely minket a múlandóságra emlékeztet, 
akik épen úgy alá vagyunk vetve annak, mint az 
ékességét hullató természet.

Itt vau az ősz, itt van újra . . .!
Oly bágyadtak, fénytelenek már a sugarak, 

mintha kialvó félen volna szülőanyjuk, a nap; csak 
néha, kivételképen árasztanak szét több meleget, ta­
lán mert tudják: mily nehezünkre esik elbúcsúzni a 
virágos, verőfényes napoktól, amidőn a szív heveseb­
ben ver, a lélek magasabbra emelkedik s az ember­
ben kevessebb a próza.

Szinte jól esik, ha legalább rövid perczekig sze­
gen hagyhatjuk az őszi felöltőt s úgy könnyedén vé­
gig sétálhatunk az utza hervadó bokrai közt ; örülve
minden kicsi virágnak, amelyet a dermesztő dér még 
épen hagyott, emlék gyanánt a szép, a kedves múlt 
napokból.

A hölgyek még mindig hisznek az őszi napsu­
garaknak, nem tudva kibékülni ama gondolattal, hogy 
karcsú, délezeg termetüket, maholnap vastag öltönyök­
ben fog kelleni burkolni, amelyek elég udvariatlanok 
eltakarni a deli termet alakját. Az utczák azonban 
kezdenek már elhagyottakká lenni; csak a dolguk 
után sietők alatt kopog a föld, amig a sétálók be­
szorultak a szobákba. Mindezeknek a jele csak az, 
hogy :

Itt van az ősz, itt van újra . . . !
Bolyongó.

1 ülését a kereskedelmi minisztériumban. Az értekezle­
ten a következők voltak jelen: elnök: Prónay József 
államtitkár, Ribáry József miniszteri tanácsos a belügy- 

- minisztérium részéről, — a közoktatási minisztériumot 
Hegedűs Candid Lajos és Szász Károly miniszteri 
tanácsosok — az igazsagilgyininiszteriumot Kovács 
Kálmán miniszteri tanácsos, — a honvédelmi miniszté­
riumot Bittó Kálmán miniszteri tauácsos, — a kereske­
delmi minisztériumot Németh Imre miniszteri tanácsos 
— a közlekedési minisztériumot Oetl osztálytanácsos 
és Bodoky Lajos főfelügyelő képviselték. Az értekezlet 
a programúi első pontjának tárgyalásával foglalkozott, 
mely igy hangzik : »A quvalificatió keretének általános 
tárgyalása s ennek folytán megállapítása azon minősí­
tési kellékeknek, melyek az állami és törvényhatósági 
hivatalnokoktól jövőben követelendök lesznek.» A kér­
dés behatóan megvitattatott s végül Ribáry előadó meg- 
bizatott, hogy a vita folyamán felmerült eszméket és néze­
teket formulázva, a közelebbről tartandó ülés elé ter- 
jeszsze. Ezzel az értekezlet 4 órai tanácskozó után 
eloszlott.

is kérheti.

HÍRMONDÓ.

(k.) Szabolcsmegye közigazgatási bizottsága, folyó 
hó 14-edikén tartott ülésében, a kir. adófelügyelő sür­
getése következtében, határozatilag kimondta, hogy ha 
az adóbehajtás körül, a szolgabirók részéről tapasztalt 
mulasztások, a határozat vételéből számítandó 14 nap 
alatt helyre nem lesznek hozva, illetőleg a kimutatott, 
tetemes esedékes adó-bólyeg-és jogilleték-hátralék be 
nem lesz hajtva; az illető szolgabiró költségére fog a 
behajtás esetenkint eszközöltetni.

[*] Az állami és törvényhatósági tisztviselőket, 
illetőleg jövőre megállapítandó qualificatiok irányt javae-

CZ) A»Tisza«biztositó társaság, mint a lapok­
ból olvassuk, a »kis birtokosok országos földhitelinté­
zetével« oly szövetkezeti viszonyba lépett, melyszerént : 
a több megyék közt, Szabolcsmegye területén is a »Ti­
sza« biztositó társulat fog a nevezett hitelintézet kép­
viselőjeként működni s a jelzálogkölcsönöket közvetí­
teni. Az intézet által 300 írtnál kisebb és 6000 frt. 
nál nagyobb kölcsön záloglevelekben nem adatik. Köl­
csönt kaphat minden oly birtokos, akinek legalább 30 
forint kataszteri tisztajövedelinü, tehermentes földbirtoka 
van. A jelzálogos kölcsön 33 és fél évre adatik félé- 
venkinti törlesztés mellett. Kamat öszszesen 7 ‘/2°/o- 
számittatik.

(X Az ügyvédi rendtartás tárgyában tanácskozó 
bizottság legközelebbi ülésében a többi közt a követ­
kező üdvös és helyes intézkedések tétettek. A bizott­
ság kimondotta ugyanis, hogy azon esetben, ha a fél 
az iratokat viszszakéri és az ügyvédnek még követe­
lése vau a fél ellen: a fél köteles bizonyos pénzösz- 
szeget, az ügyvédi követelés biztosítása végett, bírói 
kézbe tenni. Ha a leteendő összeg iránt a fél és ügy­
véd nem tudnak megegyezésre jutni, ezt a kamara 
választmánya 3 tagú ülésben határozza meg. Ha az 
ügyvéd által behajtott pénz visszaadása előtt a fél 
nem akarja az ügyvéd által felszámított dijakat meg­
téríteni, a kamara elnöke az egyeztetést megkísérli; 
ha pedig ez nem sikerül: a bíróság dönt a dijak ma­
gassága iránt, Amig ez történik, az ügyvéd a behaj­
tott pénzt bírói letétbe köteles helyezni. Azon esetben 
pedig ha a peres fél meghal, az ügyvéd azonnal kö­
teles az ismertt jogutódokat, a reábizott ügyek állá­
sáról értesíteni. Az ügyvéd tartozik a képviseletet, a 
jogutódok rendelkezéséig tovább vinni s az iratokat 
bármikor kiszolgáltatni. Ha a fél nem kéri viszsza az 
iratokat, az ügyvéd köteles azokat 3 évig őrizni; jo. 
gositva van azonban a felet az átvételre felhívni 
Az ügyvéd a fél megbízása következtében behajtott 
pénzt és egyéb tárgyakat, mint letéteméuyt köteles 
őrizni és kívánatra kiszolgáltatni.

-][- A dohány hatása a fogakra. Az »Odentálgi- 
cal Society of London« előtt dr. Hepburn a dohány­
nak a fogakra való hatásáról tartván értekezést, mint 
a »Közegézségügyi kalaúz«-ban olvassuk, azon nézetét 
nyilvánította, hogy a nikotinnak határozott jo hatása 
van a fogakra, miután a dohányfüst alkalicus tulaj­
donsága a száj minden savanyos váladékát uiegltö- 
zönbösiti s e mellett a nikotin antiszeptikus termé­
szete a fogszu által a fogürben előidézett rothadást 
megakadályozza. Hepburn ezenkívül még azt is hiszi, 
hogy a fekete lerakodmány, mely a szenvedélyesebb- i 
dohányosok fogain látható, dohány-füst-szénből áll s 
miután legtöbbször a fogakon oly helyen rakódik az 
le, a hol a fogszu sokszor felszokott lépni, s a mely 
helyen a fogak tisztításakor a kefe által legkevésbé 
érintetnek, mintegy külső óvó takaróképen szolgál a 
fog elromlása ellen. A dohány továbbá bizonyos fo­
kon a fogfájást is csilapitja; mire nézve például 
hozza azon tényt, hogy a tengerészek aránylag a legke­
vésbé szenvednek fogfájásban mivel náluk nagyon dí­
vik a dohányrágás, a — bagózás. —

*%* Az ügyvédi rendtartás ügyében tanácskozó 
bizottság mai ülésében a zugirászat kérdést folytatólag 
tárgyalta. Kimondatott, hogy a zugirászat büntetése 20 
írttól 500 írtig terjed. A zugirászatot elköveti az, aki 
az ügyvédség gyakorlatára nem bir jogosultsággal, vagy 
egyéb törvények és rendeletek alapján nem bir jogosult­
sággal felek képviseletére és mégis jutalomért a felek 
nevében és érdekében hatóságok előtt közbenjár. Áttérve 
a bizottság a főfelügyelet kérdésére kimondatott általá­
nosságban, hogy a főfelügyelet az ügyvédség felett az 
gazságügy miniszter gyakorolja. A gyakorlat részletei 
nem lesznek szabályozva a törvényjavaslatban. Az ügy­
védi felelősségről szóló intézkedések tárgyalását meg­
kezdte a bizottság és kimondotta, hogy az ügyvédek és

KÖZÖNSÉG ROVATA. )
Felvételi zárórák

a nyíregyházai rn. kir. postahivalal levél- ét kocsi­
posta osztályánál:

1 Nyirogyháza-Debreczen, N.-Károly, Szathmár, 
P.-Ladány, Nagyvárad, Czegléd, Bpest, Királytelek, 
Miskoloz, Kassa felé délelőtt 9 óra és délután 4'/« óra

2. Nyiregyháza-Kis-Várda, Csap, Ungvár felé 
délután 4 Ví óra.

2. Nyiregyháza-Nagy-Kálló, K -Semjén, Mária- 
Pócs, Nyírbátor felé este 6 óra.

4. Nyiregyháza-Oros, Napkor, Apagy és Kótaj 
felé délelőtt 11 óra.

5. Nyiregyháza-Debreczen, Szerencs, Miskolcz, 
Bpest, Kassa felé a levélpostánál este 6 órakor.

Az 5-ik pontban említett irányban a levélpostai 
anyagok 7. és 8. száma gyors, illetőleg személyvonat 
által szállittatuak, mely vonatok azon irányból Nyír­
egyháza számára is leadatnak.

Nyíregyháza, 1880. oct. 25.
Klusch Károly.

Fölhív ás.
A f. év octóber 30-ikan megtartott jubiláns 

táuczestély alkalmával felülfizettek: Gdovin Jánosné 
20 krt, Markó Istvánué 20 krt, Toka Jánosné 20 
krt, Mendck Béla 30 krt, Friedman Mór 30 krt. 
N. N. 20 kr, Éles Lajos 20 krt, N. N. 60 krt, 
Czincz Jenő 20 krt, N. N- 60 krt, N. N. 60 krt,

Midőn a szives felülfizetőknek hálás köszöuetiiu- 
ket nyilvánítjuk, egyszersmind tudatjuk a n. é. kö­
zönséggel, hogy a legközelebbi jubiláris táncz-estély 
f. hó 13-ikán fog megtartatni.

Nyíregyháza, 1880, nov. 5. A rendezőség.

Irodalom és művészet.
Uj zeneművek. Táborszky és Parsch ze­

nemű-kereskedésében megjelent: »A Borzáné Maicsája.» 
Almási Tihamér népszínművének összes eredeti dalai. 
1) Azt beszélik. 2) Érik a gabona. 3) Ha te virág 
volnál. 4) Adóexekutor népet. 5) Gyere lovam. 6) Hol­
nap, holnap. 7) Rózsabokor. 8) Szerelem. 9) Kakadú 
dal. 10) Ne törődjél. 11) Be vagyok én. 12) Hall­
ja-e kend apám uram. 13) Az a dolog veleje. Éuek- 
haugra zongorakisérettel vagy zongorára külön szer­
zők, Hubay Jenő és Aggházy Károly. Ara: 2 frt.

Közlekedés,
a m. k. állam-vasút tiszai vonalán.

^Állomások

Debrcczenböl indul 
HadUáz »
Téglás *1

Uj fehértó
Nyíregyháza
Dessewffy
Királytelek 
Rak amaz 
Tokaj 
Tarczal
Szerencs
Miskolc*™

Személy-
vonat

Vegyes- Személy -
vonat vonat

1. 2. 3. 1.2. 3.4. 1 1.2.3.
o s z t á 1 y

érkezik
indul

rkezik
Miskolczrol
Szerencs
Tarczal
Tokaj
Rakamaz
Ktrálytelek
Dessew Ily
Nyíregyháza
Ujfehértó
Téglán
Hailliáz.
Debrec/,eu

indul

érkezik

érkezik

9.57

10.27
10.65
11.10

8.55
5.20

5Ö9

4.12
»4.19
4.42
5.10
5.81

»5.58
(1.27
6.56
7.45
8.05
9.15

10.35

8.41

9.14
9.46

10.10
10.27
10.40
10.59
11.20
11.33
12.10
1.30

6.33

8.43
9.30

6 —
8.— 

8.26 
8.60 
9.07 
9.34 

«9.47 
10.09 
10.26 
11.01 

»11.26 
11.86 
12.18

2.05
8.45
4.07
4.25
4.39
5.02

»5.13
5.30
6.10
7.-

7.67
8.50

A m. k. éjszak-keleti vasút vonalán.

A.llomá.sok

Nyíregyházáról >n«i»i
»»Sóstó (megállóhely) 
Kemecse indul
Demecser
Pátrolia r
Kts-Várila
Uuglivárra érkezik
TJnjfHvárról indul 
Kls-VArda
Pátrolia r
Demecser
Kemecse
»»Sóstó (megállóhely)
Nyíregyháza érkezik

V egyes-vonat
1. 2. 3. I. 2. 8. 1. 2. 3. 4.

0 s Z t lí 1 y ....

1
5.40 12.17

6.30 1.12
7.08 1.64
7.32 2.18
8.07 8.08

1028 11.06 6Á5
8.40 4.23 7 iá

7.32 11.28
- 7.59 11.65

8.31 12.27
9.05 1.06

9.53 1.64

ha utasok») A vonal csuk akkor áll meg egy peresre, 
ki- vagy kószálhatlak.

»») A téli hónapokon át a vonatok nem állanak meg.
A — bekerítve nyomatott számok az éjjeli, azaz esti 6 órától 

reggeli 6 óráig tartó időt jelentik.

•) E rovatban közlöttekértnem letel üaerk.



SZABOLCST HÍRLAP“

ÜZLET, novemberit<! ti-ikáu.
A gabonacsarnoknál I Burgny.» 1.-- 80.00

bejegyzett árak. j Marha hús 1 ki. 44
Bűzni00 ki. 10.50 11.50 Borjú hús 1 ki 48
Ijozs » » — 0 9.60 Sertés » » » 48
Árpa » » 6.00 6.25 Juh » » » 32
Zab » » 5.40 5.50 Hiij » » 90
Kukorica» 6.— 7.60 Disznózsír » » 90
Köles » » —------ Szalonna » » 88
Paszuly » 9.25 9.50. Fagyú (nyers) » » 34
Szesz lit. k. 33. n.32 Zöldség » » 5

Piaczi árak. Paprika » » 50
Borsó » » 20.------ .00 Irós vaj 1 liter 60
Lencse» » 20.00 0.00 Eczet » 10
Mund-liszt 23.80 — Széna 100 klg 3.50
Zsemlye» 21.80 00.— Színi, (tak)» » 1 20
Búza » 18.80 00.— Bikfa 1 köbmtr. 3.00
Barna k.» 10.40 0.00 Tölgyfa » » 2.75

Felelős szerkesztő : Kmethy István.

ÉXXXXXXXXXXXXXXXXXX3
Üzlet nyitási jelentés.
Van szerencsém a n. é. közönséggel tu­

datni, miszerént több évig Tokajban létem 
után ismét ide szülővárosomba viszszatértem 
s a Szen|-Mibály-utczán Tamasócz- 
ki Balázs ur házában

^ 20/880. bm. sz. J

• Árverési hirdetmény! e

SZATÓCS-ÜZLETET

Kiadótulajdonosok :
Piringer .János és Jóba Elek

nyitottam. Kapható üzletemben naponta friss 
disznólnis, továbbá mindenféle füstölt hús, 
kolbász, szalonna és zsir.

Számos látogatást kérve
maradok:

Rokonál János,
szatócs.

_ A nyíregyházai kir. törvényszék, mint 
csődbíróságnak 8993/880. p, sz. a. végző 
sévcl v. b. Neumau Herman csődtömegéhez 
tartozó fűszer- és vegyes kereskedésben levő 
eltarthatlan arukra nózve árverés rendel­
tetvén el; az árverésnek a helyszínén Nyír­
egyházán (városház palota) leendő megtar­
tására határidőül 1880. évi novemberhó 12- 
iki napjának d. e. 9 óráját tűzöm ki, s erről a 
venni szándékozókat oly figyelmeztetés mellett 
értesítem, hogy az árverés alá bocsátandó tár­
gyak vétel ára azonnal készpénzzel lesz fizetendő 

Nyíregyházán, 1 880. novemb. 6.
J íintlió If ill in íín.

Si

:xxxxxxxxxxxxxxxxxx§ kir. közjegyzői helyettes.

TELELESRE »
vállalnék 100 darab vagy több szarvas- í 
marhát. Ibrány, (u.-posta Kótaj) 1880. |

(86. 1 — 3.)
novemberhóban.
BLEUER MÓR.

E r t e 8 i t v < 1 y.
' - ®Zl‘rencs®m 11 u. é. közönség becses tudomására hozni, miszerént czipő-
arú-üzletemet, az őszi és téli idény kívánalmai szerént, gazdag vá- 
lasztassal van ellátva, u. m

ajánlják a legújabb betűkkel és 
ábrákkal gazdagon felszerelt

könyvnyomdájukat
NYÍREGYHÁZÁN nagy-debreczeni- 
utcza 1551. szám özvegy Czirekné 

asszony házában.

Női czípökben:
Sárga varrott orosz lack kid betéttel,

* » fókakor — » »
» » kesztü-bör szívbe vágott,

Szeges orosz lack posztó betéttől,
» chagrin » »
» bársony filéz bélléssel,
» chagrin » »
» orosz lack elől dupla talppal,
* sima zur gehör préselve
» » » beust formára,
» borjú-bőr filéz bélléssel,

Mindezen czikkek mérték után

Férfi áraikban :
Sárga varrott orosz lack posztó bélléssel.

» » » kid betéttel,
T-ső oszt. fénymáz cziptí parafával, 
orosz bagaria nyel vés, vagy valkolt, 
parafával csizma.

Gyermek árúkban :
Fodros csizma lack szárral,
chagrin czipö iilez bélléssel és lack élővel,
gomboló félezipök bőr-elővel,

és még számos különféle czikk.

, ... . . ls megrendelhetők. A rendelmények lelkiismeretesen
e.s pontosan szolgaitatnak ki. Minél több megbízásért, esedezik.

DEUTSCH ADOLF. 
Szemlieii ti. N ngy vendéglő vei. "W

Elvállalnak bárminemű ezen szakmába vágó 
megrendelést, u. m. hivatalos- és kezelési 
Ivek, számlák, szállítólevelek, eljegyzési 
és esketési meghívók, névnapi üdvözle­
tek, bor-, szeszesital-, posztó-, vászon kel­

me- és fűszer stb. stb árjegyzékek

fekete, színes és bronz
nyomását; Ígérvén azok legjntányosabb 

ároni gyors és pontos elkészítését. 
Készletben tartunk mindenféle

Ezennel van szerencsém a t. ez közönség becses tudomására hozni, hogy üzletemet újonnan 

berendezvén, sikerült a hírneves egri ezég

BRAUN EM. Illír ijmslíJ
ügyvédi-, végrehaj­

tói- és jegyzői
nyomtatványokat.

A kiadásunkban megjelenő »Nyírvi­
déki czimü hetilap részére elvállalunk hir­
detéseket a legolcsóbb átszámítással.

Ugyszinték itt van a »Szabolcsi Hír­
lap kiadóhivatala és szerkesztősége is,xzzx

egy bizományi raktárt kapni,
minek következtében képes vagyok nemcsak igen jutányos áron, hanem kitűnő jó árukkal is szolgálni.

Dús választékban található tehát nálam mindennemű kárpitos-, asztalos- ós pi- 
pere-bntor-, álló-toilet-, aranyozott- vagy fakeretü-tükör, nemkülönben 
mindennemű hajlított ia-fontoi-, képek-, varrógépek, szőnyegek, szóval minden 
e szakmában vágó tárgyak a lehető legjntányosabb árakon szerezhetők meg nálam, miről minél szá 
mosabb látogatás által meggyőződni a t. ez. közönséget tisztelettel meghívni bátorkodik

alázattal :

WEISZ LEOPOLD,
lóm. kath. egyház épületében a nagyvendéglővel sze

VXZZX
- - - nagy vendéglővel szemben.

A lenti tárgyakat reszletfizetésekre is kész vagyok kiszolgálni! — -
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változtat
Van szerencsém ezennel a n. ó. közönség b. tudomására hozni, miszerint az eddig, „Ungvári bizományi liszt raktár" 

ezóg alatt — a megyeház szegletén, volt Szamuely ur iroda helyiségében, Orbán Károly úr mellett létező liszt 
és fűszer üzletemet, újonnan és gazdagon berendezve

HIRTENSTEIN IGNÁCZ CM ALATT
bejegyezve, tovább folytatom
• kk Nagyobb kereskedői házak és gyárakkal! összeköttetésem folytán, s a n. ó. közönség becses igényeit még 
jobban k,elégítendő, gondoskodtam mindenféle rövid- és diszmű-áruk beszerzéséről s reményiem, minden tekintetben 
ki fogom tartani az e szakba vágó kereskedőkkel a kellő versenyt. Y 1 ™

Bátorkodom a jeleo idényre szükséges é, raktáromon létezd legfinomabb jamaikai, Ananász úgy szintén 
brasibai rumot, valamint a legfinomabb Pecco és Caraván theát ajánlani. 8Y

A n. é. közönség előnyére, a lisztek árait minden magas áraik daczára is roppant leszálitottam _ nav 
annyira, hogy 6Vé Ko, 12-/, és 25 K° vételnél a következő árak mellett ajánlom : ^ 8Y

25
ki.
»

Király
Láng liszt kül.

» v. dar. kiv. 
Zsemlye 1. kül.

» liszt 
Kény. 1. fh. 1. o.

sz.
0
1
2
3
4 
ö

frt 1.40 
» 1.37 
» 1.32 
» 1.27 
» 1.23 
» 1.20

12'/, ki. 
2.79 
2.73 
2.63 
2.54 
2.46 
2.40

ki- §
5.55. 22.20.
5.45. _. 21.80.-M5.25.
5.08.
4.92.

o 21.-. 
o 20 25.

6-/., ki. Kény. 1, feb. 2. o.

4.80. .5P
19.60.
19.20.

Gabona lisztek: I. 18., II. 17,,
Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába ajánlva, számos látogatásért esd 
(84. 2 — 3 )

sz. 12-/, ki. 26 ki *8
0. 6 frt 1.17 2.34 4.68. 18.60.
» 7 » 1.12 2.23 4.45. r-j 17.80.
» 8 » 1.04 2.08 4.15. 0 16.60.
» 8-/, » 0,94 1.88 3.75. o 15.—

» 8-A » 0.87 1.64 3.25. ír» 13.—
» 9 » 0.61 1.22 2.44. _bp 9.75.

15., és 13 kr.
kiváló tisztelettel.

HIRTENSTEIN IGNÁCZ I
Nyiregyliázáu, nyomatott Piringer János ús Jóba Elek kiadótulajdonosoknál.


